Анастасия Краснощекова
КРАСАВИЦА И ЧУДОВИЩЕ
Детская сказка

Действующие лица

БЕЛЛЬ

ЧУДОВИЩЕ

МОРИС  -  отец Белль
ГАСТОН  -  охотник, «первый парень» в городе
ЛЮМЬЕР  -  Канделябр, в прошлом метрдотель замка
КОГСВОРТ  -  Часы, в прошлом дворецкий замка
ПОТТС  -  Чайник, в прошлом повариха замка
ФИФИ  -  Метелка, в прошлом горничная замка
Пролог

Давным-давно, в далекой стране, в прекрасном замке жил принц. Однажды, в его замок забрела старушка в надежде на ночлег, а взамен предложила одну только розу. Но принцу не понравился ее неопрятный вид, и он прогнал ее прочь. Старушка предостерегла его, что внешний вид может быть обманчив, ведь красота скрыта внутри, но принц лишь посмеялся в ответ. И тогда она решила его проучить, и превратила прекрасного принца в безобразное Чудовище, а на замок и всех его жителей наложила заклятье. Чары рассеются, только если ему встретится девушка, и они полюбят друг друга, пока не упадет последний лепесток той самой розы…  если нет, то он навсегда останется Чудовищем… 
Картина 1
Замок чудовища. Мрачный и темный. Посередине  в стене арка , она занавешена и ведет на кухню. Справа и слева от нее две лестницы. Одна ведет в комнату Чудовища. На столе в его комнате стоит маленькая ваза, в которой видна почти увядшая роза.  Другая лестница ведет в комнату для гостей. На первом этаже камин, возле которого стоит кресло. Так же на первом этаже прямо под комнатой для гостей решетка , которая ведет в темницу. 

Чудовище поет:
Не выхожу из замка, уже который год

Он был когда-то домом, теперь тюрьмою стал

Во тьме блуждаю я, узнать бы наперед

Какой судьба мне уготовила финал

Меня боятся все, я никому не нужен

Из тела этого не выбраться мне никогда

Не может жизнь быть хуже, а боль не ранит глубже

Любовь это всего лишь ложь, иллюзия, обман

Припев:

Я страшен и ужасен

И для других опасен

Ну как в током обличии

Мне прощенье заслужить

Надежда покидает

И время утекает

Никто и никогда не сможет

Чудовище полюбить

За что мне эта мука? Нет сил уже терпеть…

Так больно мне смотреть на отражение свое

Почти увяла роза, но не пугает смерть

Лишь в ней найду я утешение мое

Припев:
Я страшен и ужасен

И для других опасен

Ну как в током обличии

Мне прощенье заслужить

Надежда покидает

И время утекает

Никто и никогда не сможет

Чудовище полюбить

Поочередно появляются жители замка. Они накрывают на стол. Люмьер любуется собой и напевает что-то.

КОГСВОРТ. Тише Люмьер! Похоже хозяин сегодня не в духе...

ЛЮМЬЕР. Не говори чепухи Когсворт. Наш хозяин никогда не бывает в духе. (передразнивает Чудовище)  Я самое ужасное чудовище во всем мире! Страшнее меня нет никого! Я умею только кричать и приказывать! Я приказываю тебе шестерёночная башка вон с глаз моих! 

КОГСВОРТ. (обидевшись) Ахах, как смешно. Просто умираю со смеху!

ЛЮМЬЕР. О, я жду не дождусь когда же настанет этот прекрасный момент, и я больше никогда не увижу твою кислую физиономию.

КОГСВОРТ. А я жду не дождусь когда, наконец ты сгинешь и я смогу дышать свежим воздухом, из-за тебя кругом воняет гарью.

ЛЮМЬЕР. Я сейчас кому-то перекручу все стрелки!

КОГСВОРТ. А я сейчас кому-то намотаю его фитиль на...

ПОТТС. Так мальчики перестаньте ссориться! У меня уже голова закипает от ваших перебранок.
КОГСВОРТ. Прости Поттс, ты же знаешь каким он бывает доставучим.

ПОТТС. Лучше помогите мне накрыть на стол.

ЛЮМЬЕР. Ох, как восхитительно пахнет!

КОГСВОРТ. А ну убери руки от стола! Первым всегда ест хозяин, и только потом мы!

ЛЮМЬЕР. Что за дурацкое правило! 

КОГСВОРТ. Дурацкое не дурацкое, но если не хочешь просидеть неделю в подвале, то придется его соблюдать! Лучше отойди и не мешай!

ЛЮМЬЕР. Ой ой ой.

Появляется Фифи.
ФИФИ. (она устала и хнычет) Ох, я просто валюсь с ног! Эта уборка меня доконает. Вы только посмотрите, от моих ворсинок почти ничего не осталось, а те, что остались совсем истончились!

ЛЮМЬЕР. Ну, полно, Фифи! Не нужно так расстраиваться. У тебя всегда есть старый добрый приятель Люмьер, который утешит и успокоит тебя в своих объятьях...(обнимает ее и что-то шепчет на ухо)
ФИФИ. (смеется) Тише, тише Люмьер! Мне щекотно!

Слышится голос Мориса.
МОРИС. Эй, есть кто-нибудь?
ПОТТС. Вы слышали?

МОРИС. Эй, кто-нибудь есть дома?

Жители замка в испуге разбегаются и прячутся кто куда. Появляется Морис. (Вход в замок из зала)
КОГСВОРТ. Это ч-ч-человек?!?!?

ЛЮМЬЕР. Кажется да!

КОГСВОРТ. Ч-ч-человек?!?! В н-н-нашем з-з-замке?!?!

МОРИС. Прошу прощения! Я шел в соседний городок на ярмарку и немного заблудился! 

ЛЮМЬЕР. Когсворт, ты слышишь, он заблудился! Мы должны ему помочь!

КОГСВОРТ. Нет! Мы ничего не должны! Хозяин нас убьет! Пусть убирается отсюда!

МОРИС. Кто здесь?

КОГСВОРТ. Здесь никого нет! 

МОРИС. Как это нет? А кто тогда мне отвечает?

КОГСВОРТ. Какая разница кто это отвечает! Убирайтесь отсюда подобру-поздорову!

ЛЮМЬЕР. Когсворт! Какой ты грубиян! Разве можно так обращаться с гостями! (выбираясь из укрытия)  Добрый день, милый человек!

КОГСВОРТ. Люмьер! Что ты делаешь?!

ЛЮМЬЕР. Проявляю гостеприимство!

КОГСВОРТ. Ты что сошел с ума? Ты знаешь, что будет, если хозяин узнает? Он нас всех убьет!

ЛЮМЬЕР. Не паникуй. Мы же не можем отказать человеку в помощи! Видишь, он дрожит! (обращаясь к Морису) Вы наверное замерзли с дороги? Присядьте! Сейчас Когсворт принесет вам плед.

КОГСВОРТ. Не собираюсь я ему ничего приносить!

ЛЮМЬЕР. Очень любезно с твоей стороны, знаешь ли. Фифи!

ФИФИ. Да, поняла! Уже несу!
Все потихоньку выбираются из своих укрытий.

КОГСВОРТ. (молится) Господи помоги нам! Господи спаси наши души грешные! Я ничего не вижу! Мне все это кажется! Это сон! Это просто страшный сон! Сейчас я проснусь, и все исчезнет! (зажмуривает глаза)
ЛЮМЬЕР. Ты либо помоги, либо уйди с дороги и не мешай!

Когсворт отходит в сторону, но продолжает молиться. Жители пытаются усадить Мориса все это время стоящего в потрясении от увиденного.

КОГСВОРТ. Нет! Только не в кресло хозяина! Только не в кресло хозяина!

Фифи накрывает его пледом. Снимает его башмаки и надевает ему большие теплые тапки.

КОГСВОРТ. Нет! Только не тапки хозяина! Только не тапки хозяина!

ФИФИ. Успокойся Когсворт! С него не убудет.

КОГСВОРТ. Господи, вы все сошли с ума! Вам что жить надоело?!

ПОТТС. (подает ему поднос с чаем и пирожным) Вот выпейте чаю! Так быстрее согреетесь.

МОРИС.( откусывая кусок пирога и запивая его чаем в изумлении наконец то произносит) Вы кто?

ПОТТС. Мы жители этого замка.

ФИФИ. Вы не пугайтесь нашего вида!

ЛЮМЬЕР. Да. Это все из-за заклятья, которое наложено на нас.

МОРИС. Заклятья?!

ЛЮМЬЕР. Да, в общем, это очень долгая история! Ну как? Вам уже лучше?
Появляется разъяренное чудовище.
ЧУДОВИЩЕ. Кто посмел вторгнуться в мои владения?!

Жители замка в испуге попрятались.

ЧУДОВИЩЕ. Кто ты такой? И что тебе здесь нужно? Отвечай!

МОРИС. (заикаясь) М-меня зовут М-морис, я п-простой механик, я шел через лес в соседний город и з-заблудился.

ЧУДОВИЩЕ. Врешь! Ты проник в мой замок, чтобы полюбоваться на чудовище, которое здесь живет?!

МОРИС. (заикаясь) Н-нет! Клянусь! Я н-не хотел ничего дурного, ей Богу! Я п-просто хотел узнать дорогу! Я уже ухожу!

ЧУДОВИЩЕ. (хватая его) Нет! Никуда ты не пойдешь! Ты больше никогда не выйдешь отсюда!
МОРИС. Нет! Умоляю отпустите меня! Меня дома ждет дочь! 

ЧУДОВИЩЕ. Ты больше никогда не увидишь ее! Это будет тебе уроком! Отныне ты будешь моим пленником! 

МОРИС. Нет! Нет! Прошу вас! Не надо!

Чудовище бросает его в темницу .

Картина 2
Небольшая деревушка. Появляется Белль. В руках у нее корзина с книгами.
Поет:

              Маленький городок

              Все друг друга знают 

              Здесь всего пара десятков домов

              Каждый соседу помочь готов

              Так и проходит жизнь

              Каждый день снова и снова

              Кто-то спешит с утра на роботу

              А у кого-то другие заботы

Припев:

               Но есть на свете место 

               Где в сотни раз интересней

               Там феи, драконы, русалки

               Великаны и волшебные замки

               Там девушку встретит прекрасный принц

               И заберет её с собой

               Ах, почему это все не со мной

               Единственные мои друзья

               Книжки, их с детства читаю я

               Они все печали забыть помогают

               И тот кто читает их тот знает

Припев:

               Что есть на свете место 

               Где в сотни раз интересней

               Там феи, драконы, русалки

               Великаны и волшебные замки

               Там девушку встретит прекрасный принц

               И заберет её с собой

               Ах, почему это все не со мной

               Есть на свете место 

               Где в сотни раз интересней

               Там феи, драконы, русалки

               Великаны и волшебные замки

               Там девушку встретит прекрасный принц

               И заберет её с собой

               Ах, почему это все не со мной

               Как жаль что это все не со мной…
БЕЛЛЬ.   Вот, зашла в нашу библиотеку отдать книги, которые я уже прочитала, и взять что-нибудь новенькое. Почему-то в нашем городке все считают меня странной… Интересно почему? .. Наверно потому, что я часто разговариваю сама с собой… Ну и пускай! (перебирает книги в корзине) Так, что тут у нас… Вот эта кажется про путешествия во времени! Кстати о путешествиях… Отец уже давно должен был вернуться. Надеюсь с ним все в порядке. (Уходит).
Появляется Гастон, в одной руке у него ружье, в другой тушка кабана. На нем красный шарф Мориса. 
Гастон поет:
Сильный, ловкий, могуч как дракон

Умный, смелый, во всем чемпион

Очень красив, но слегка грубиян

Вы спросите кто? Ну конечно же Я!

Припев:

Мужчины бояться мне слово сказать,

А дамы мечтают кусочек урвать.

Другого, такого как я, не сыскать.

И большего просто нельзя пожелать!

Но кажется час мой жениться настал

Мой выбор на дочку механика пал

Красотка Белль станет моею женой

Ну кто не мечтает о жизни со мной?

Припев :

Мужчины бояться мне слово сказать,

А дамы мечтают кусочек урвать.

Другого, такого как я, не сыскать.

И большего просто нельзя пожелать!
ГАСТОН. Ну, вот я и на месте.

Появляется Белль. У нее в руках книга. Она увлеченно читает.

ГАСТОН. ( подходит к Белль ) Привет, Белль!

БЕЛЛЬ. ( не обращая на него внимания) Здравствуй, Гастон.

ГАСТОН. Как поживаешь?

БЕЛЛЬ.( не отрываясь от книги) Неплохо, спасибо.

ГАСТОН. Белль, посмотри сюда, как тебе мои мышцы? А? (демонстрирует ей свои мышцы)
БЕЛЛЬ.( не отрываясь от книги) Неплохо, спасибо.

ГАСТОН. ( в замешательстве ) Ничего не понимаю… Этот прием всегда срабатывает. Похоже с ней что-то не так... Белль что ты делаешь?

БЕЛЛЬ. Читаю.

ГАСТОН. (вырывая у нее книгу) Как это можно читать? Тут же нет картинок!

БЕЛЛЬ. Знаешь, у некоторых есть такая штука, называется воображение, хотя откуда тебе знать.( пытается забрать книгу)
ГАСТОН. Ха, а ты не так проста, как кажешься. Мне нравится! 

БЕЛЛЬ. Гастон, отдай, пожалуйста, книгу.

ГАСТОН. А что мне за это будет?

БЕЛЛЬ. (в замешательстве) А чего ты хочешь?

ГАСТОН. Я хочу сделать тебя самой счастливой женщиной на свете!
БЕЛЛЬ. Интересно, каким образом?

ГАСТОН. Подарив тебе самое дорогое, что у меня есть. Себя! 
БЕЛЛЬ. Ахах, вот как! Послушай Гастон, я стану самой счастливой, если ты отдашь мне книгу!
ГАСТОН. Посмотри на меня Белль! Ну кто в здравом уме откажется от такого красавца как я?! Тем более когда он сам идет к тебе в руки! А? Знаешь, Белль, я тут подумал. Ты одинока, я холост. Ты красива, я чертовски привлекателен. Ты уже не юна, я в полном рассвете сил. Почему бы нам не объединиться на этой тропе под названием жизнь.

БЕЛЛЬ. О, Гастон, мне сейчас не до шуток. Прости.( снова пытается вырвать из рук Гастона книгу)
ГАСТОН. (заключая ее в объятья) О, Белль, дорогая, я не шучу. Ты только представь, как нам будет хорошо вместе! У нас будет дом, в котором ты будешь убираться, мыть полы, вытирать пыль, готовить, я буду приходить с охоты, ты будешь делать мне массаж, стирать мои носки и наконец, воспитывать наших детей, 7 или 8 моих маленьких копий! Ну, разве не прекрасно?!

БЕЛЛЬ. О, да...просто мечта...

ГАСТОН. Вот видишь!

БЕЛЛЬ. Которой я к сожалению не достойна.(вырывается из его объятий и забирает книгу)
ГАСТОН. Ну что ты Белль! Не нужно себя недооценивать.

БЕЛЛЬ. Нет, Гастон. Я не могу позволить себе такую роскошь. Извини.

ГАСТОН. Постой Белль! Я пришел с дарами. Может быть, глядя на этого сочного кабана, ты передумаешь.

БЕЛЛЬ. Прости Гастон, но я не могу принять такой подарок. Уверенна что любая другая девушка будет счастлива получить все  ЭТО. А теперь, извини, но мне пора. (замечая его шарф) Откуда, у тебя этот шарф? 

ГАСТОН. Тебе нравится этот шарф? Вот, держи! Я нашел его сегодня во время охоты, этот шарф просто висел на ветке.
БЕЛЛЬ. Где?

ГАСТОН. В лесу, висел на ветке не далеко от того жуткого старого замка.

БЕЛЛЬ. Отец. Это шарф моего отца!

ГАСТОН. Стой! Ну так ты согласна?

БЕЛЛЬ. Нет, Гастон. Кажется мой отец попал в беду, мне нужно бежать.  (убегает)
ГАСТОН. Ничего не понимаю. Она что, отказала мне? Мне?! Гастону?! Нет, этого не может быть, просто уму непостижимо! Она просто издевается! Никто и никогда еще не отказывал Гастону! Ну ничего. Я найду способ, как завоевать ее! (уходит)
Картина 3
Замок чудовища. Появляются Когсворт и Люмьер.
ЛЮМЬЕР. Бедняга, Морис. Нужно помочь ему выбраться, пока хозяин не видит.

КОГСВОРТ. Ты что взбрендил? Не суй свой фитиль куда не следует! 

ЛЮМЬЕР. Ты бессердечный.

КОГСВОРТ. Он сам виноват! Нечего было по чужим домам шарить без приглашения! Да и вы тоже хороши со своим гостеприимством. Скажи еще спасибо, что хозяин вас вместе с ним не запер!

Появляется Белль. Она осторожно идет по замку осматриваясь.
ЛЮМЬЕР. (затыкает Когсворту рот) Тихо! Смотри.

КОГСВОРТ. Святые шестеренки! Да они издеваются! Им что здесь медом намазано?

ЛЮМЬЕР. (шепотом) Да замолчи ты! Эй, все сюда! 

БЕЛЛЬ. Эй! Есть здесь кто-нибудь?
Прибегают Поттс и Фифи
ПОТТС. Что такое?

ФИФИ. В чем дело?

ЛЮМЬЕР. Смотрите!

ПОТТС. Это девушка?

ФИФИ. Похоже да!

КОГСВОРТ. Ну почему все это должно было случиться в один день! Кто опять не закрыл дверь? Хозяин нас всех убьет! 

ЛЮМЬЕР. (снова затыкает Когсворту рот) Перестань истерить! 

БЕЛЛЬ. Отец! Папа ты здесь? Здесь есть кто-нибудь?

МОРИС.(кашляет) Белль! Белль, я здесь!

БЕЛЛЬ. (подбегает к решетке за которой сидит Морис) Отец! Что ты здесь делаешь? Кто тебя запер?

МОРИС. Белль, уходи отсюда! Немедленно!

БЕЛЛЬ. Нет! Я никуда не уйду без тебя!

МОРИС. (кашляет) Уходи дочка! Тебе нельзя здесь оставаться!

БЕЛЛЬ. Нет, папа! Я вытащу тебя! (дергает решетку)
ЧУДОВИЩЕ. Ты слышала, что он сказал! Убирайся отсюда! Тебе нечего здесь делать!

БЕЛЛЬ. Нет! Пожалуйста! Отпустите его!

ЧУДОВИЩЕ. Я никуда его не отпущу, он мой пленник. А ты убирайся!

БЕЛЛЬ. Пожалуйста! Позвольте нам уйти вместе! Он болен, ему нужно домой!

ЧУДОВИЩЕ. Я сказал нет! Только один из вас может уйти отсюда.

БЕЛЛЬ. Тогда... Тогда я останусь вместо него!

ЧУДОВИЩЕ. Что?

МОРИС. Нет, Белль!

БЕЛЛЬ. Отпусти его... Я буду твоей пленницей...

ЧУДОВИЩЕ. Ты готова принести себя в жертву вместо него? Но почему?

БЕЛЛЬ. Он мой отец. Я люблю его. Кроме него у меня никого нет.

ЧУДОВИЩЕ. Ну хорошо. (обращаясь к своим слугам) Вывести его из замка. Живо!

МОРИС. Нет! Нет! Белль, дочка! Что ты делаешь? Я не разрешаю тебе! Оставь лучше меня! 

БЕЛЛЬ. Прости папа, я должна...

МОРИС. Нет! Отпустите меня! Белль!

Люмьер и Когсворт уводят Мориса.
ЧУДОВИЩЕ. Пойдем, я покажу тебе твою комнату.

БЕЛЛЬ. А разве я не должна жить в этой темнице?

ЧУДОВИЩЕ. Ну если тебе угодно ты можешь остаться в ней!

БЕЛЛЬ. Нет, спасибо... Лучше комнату.

Чудовище отводит Белль наверх в комнату для гостей.
ЧУДОВИЩЕ. Вот здесь ты будешь жить, располагайся. (уходит)
БЕЛЛЬ. Спасибо.
Картина 4

Жители замка .
ЛЮМЬЕР. Вы это видели?

ПОТТС. Девушка осталась.

ФИФИ. Ущипнете меня. (Люмьер щипает ее) Ай! Я же образно говоря!

ЛЮМЬЕР. Прости, Фифи.

КОГСВОРТ. Не может быть... Ну ладно всем за работу! Хозяин идет. (уходит один)
ЛЮМЬЕР. Хозяин! 

ЧУДОВИЩЕ. Да?

ЛЮМЬЕР. Можно вас спросить... Что вы теперь собираетесь делать?

ЧУДОВИЩЕ. То же что и обычно, пойду к себе.

ЛЮМЬЕР. Нет, я имею ввиду с девушкой?

ЧУДОВИЩЕ. А что мне с ней делать? Пусть сидит себе.

ЛЮМЬЕР. Хозяин, а вдруг это та самая девушка?

ЧУДОВИЩЕ. Какая та самая?

ЛЮМЬЕР. Ну, та самая, которая сможет разрушить заклятье. 

ЧУДОВИЩЕ. Ты думаешь?

ЛЮМЬЕР. Почему бы и нет.

ЧУДОВИЩЕ. Нет, она на меня даже не посмотрит. Это бесполезно.

ЛЮМЬЕР. Я думаю, все-таки, стоит попробовать.

ЧУДОВИЩЕ. Да? Ну и что мне прикажешь делать, сплясать?

ЛЮМЬЕР. Ну это на крайний случай. А для начала вы можете пригласить ее на обед.

ЧУДОВИЩЕ. На обед?

ЛЮМЬЕР. Ага.

ЧУДОВИЩЕ. Ну хорошо, я попробую.(подходит к комнате Белль) Эй ты!

ЛЮМЬЕР. Хозяин, ее зовут Белль!

ЧУДОВИЩЕ. Ах, да... Белль?

БЕЛЛЬ. Да?

ЧУДОВИЩЕ. Есть хочешь?

БЕЛЛЬ. Нет.

ЧУДОВИЩЕ. Ну вот видишь? Все я пошел...

ЛЮМЬЕР. Стойте, хозяин.  Разве так нужно приглашать девушку на обед?

ЧУДОВИЩЕ. А как?

ФИФИ. После такого ни одна девушка не согласиться пообедать с вами.

ПОТТС. Нужно быть более вежливым.

ФИФИ. Ласковым.

ЛЮМЬЕР. Попробуйте еще раз.

ПОТТС. Только сначала извинитесь за то, что были грубы с ней.

ЧУДОВИЩЕ. Я был груб?

ФИФИ. Да, да! Не спорьте! Лучше извиняйтесь. 

ЧУДОВИЩЕ. Кхм, кхм.

ФИФИ. Ну же.

ПОТТС. Не бойтесь.

ЧУДОВИЩЕ. Белль...

ЛЮМЬЕР.(шепотом) Я прошу прощения за свою...

ЧУДОВИЩЕ. Я прошу прощения за свою грубость...

ПОТТС. Я не хотел тебя обидеть...

ЧУДОВИЩЕ. Я не хотел тебя обидеть.

БЕЛЛЬ. Ничего.

ЛЮМЬЕР. Вот, а теперь к самому главному. Говорите : «Я собираюсь...»
ЧУДОВИЩЕ. Я собираюсь...

ЛЮМЬЕР. Пообедать...

ЧУДОВИЩЕ. Пообедать.

ЛЮМЬЕР. А теперь давим на жалость. Повторяйте : «Уж очень не хочется обедать в одиночестве».

ЧУДОВИЩЕ. Уж очень не хочется обедать в одиночестве... 

ЛЮМЬЕР. Не составишь ли ты мне....

ЧУДОВИЩЕ. Не составишь ли ты мне...

ЛЮМЬЕР. Компанию...

ЧУДОВИЩЕ. Компанию.

ФИФИ. Пожалуйста!

ЧУДОВИЩЕ. Я и так уже слишком вежлив!

ПОТТС. Нет хозяин скажите «Пожалуйста!» Ну?

ЧУДОВИЩЕ. Пожалуйста!

БЕЛЛЬ. Спасибо! Но я не голодна!

ЧУДОВИЩЕ. Ну и сиди одна в этой комнате! Вечно! Я же говорил это бесполезно! ( разозлившись уходит)
ЛЮМЬЕР. Мда, кажется придется все делать самому... Дамы, как я выгляжу?

ФИФИ. Как всегда превосходно Люмьер.

ЛЮМЬЕР. Отлично. (заходит в комнату Белль) Прошу прощения, мадмуазель, я могу зайти?

БЕЛЛЬ. О...(изумленно разглядывая Люмьера) Да... Да, конечно. 

ЛЮМЬЕР. Я хотел бы извиниться за бестактность моего хозяина. Он порой бывает просто невыносим.

БЕЛЛЬ. Да, я заметила. А могу я узнать кто вы?

ЛЮМЬЕР. Ах, да. Я забыл представиться. Люмьер, метрдотель этого заколдованного замка и ваш покорный слуга. (кланяется)
БЕЛЛЬ. Очень приятно Люмьер. А я Белль. Просто Белль.

ЛЮМЬЕР. Очень приятно с вами познакомиться мадмуазель Белль (целует руку) 
БЕЛЛЬ. Так Вы говорите этот замок заколдованный?

ЛЮМЬЕР. О, да

БЕЛЛЬ. Что прямо как в сказке?

ЛЮМЬЕР. Да, но только это не сказка, это суровая реальность детка.

БЕЛЛЬ. Не может быть.

ЛЮМЬЕР. Еще как может. Хотите, я проведу Вам небольшую экскурсию по замку?

БЕЛЛЬ. А разве можно?

ЛЮМЬЕР. Конечно можно, дорогая.

БЕЛЛЬ. Но ваш хозяин наверняка разозлиться.

ЛЮМЬЕР. А нашему хозяину не обязательно это знать. Ну что, идем? (предлагает ей руку)
БЕЛЛЬ. Идем!

Люмьер и Белль выходят из комнаты

ЛЮМЬЕР. Смотрите, кого я вам привел! Познакомьтесь. Белль это Поттс и Фифи. Фифи, Поттс это Белль.

БЕЛЛЬ. Очень приятно!

ПОТТС. А нам как приятно!
ФИФИ. Да, ты не представляешь! Мы, кажется, уже целую вечность не видели человека!

ПОТТС. Тем более такую приятную и милую девушку!

КОГСВОРТ. (выбегая) Почему вы не работаете?! Лентяи, я уже полчаса назад приказал вам... (кричит) Ааа!!! Что вы делаете?! Зачем вы ее выпустили?! Хозяин оторвет вам головы, если увидит!

ЛЮМЬЕР. Не паникуй! Я просто провожу небольшую экскурсию. Должна же она знать, где теперь будет жить.

КОГСВОРТ. Она должна сидеть в своей комнате!

ЛЮМЬЕР. Познакомься Белль. Это, вечно кричащее табло с циферками, зовут Когсворт.

БЕЛЛЬ. Очень приятно.

КОГСВОРТ. Вообще-то я дворецкий этого замка! И я приказываю вам мисс, немедленно вернуться в свою комнату!

ЛЮМЬЕР. Секундочку! (отводит Когсворта в сторону) Когсворт, неужели ты не понимаешь! Возможно это та самая девушка, которая сможет разрушить проклятье. Так что либо уйди и не мешай, либо будь паинькой и помоги.

КОГСВОРТ. Ничего у вас не выйдет. Такая девушка никогда не обратит внимания на нашего хозяина. Но я всё равно останусь, за вами нужен глаз да глаз! (обращаясь к Белль) Ну хорошо, мисс, вы можете пока находиться вне своей комнаты, но только тихо чтобы хозяин вас не увидел!

ВСЕ. Ура!

БЕЛЛЬ. (целуя Когсворта в щеку) Спасибо!

КОГСВОРТ. (смущенно) Ну что вы, не стоит.

ЛЮМЬЕР. Кажется, старина Когс размяк. Дамы! Давайте организуем Белль лучший в мире прием!
Жителей замка поют :
Вы не стесняйтесь, будьте как дома

Мы очень рады гостю любому

Если хотите чего-то особенного

Только скажите, и будет исполнено

Вы нас не бойтесь, мы не кусаемся

Только во всем угодить вам стараемся

Накормим, напоим, ванну предложим

Постельку постелем и спать уложим

Вы только останетесь, не уходите

И за назойливость нас извините

Мы просто людей давно не встречали

По человеческой жизни скучаем...

Вы не стесняйтесь, будьте как дома

Мы очень рады гостю любому

Если хотите чего-то особенного

Только скажите, и будет исполнено

ЛЮМЬЕР. Ну как тебе Белль? Понравилось?

БЕЛЛЬ. Не то слово! Вы простите, я все еще не могу поверить, что это происходит со мной на самом деле, что это не сон!

ЛЮМЬЕР. О, то ли еще будет! А теперь пойдем с нами, мы покажем тебе замок дальше, во всей его красе!

Белль идет в сторону комнаты хозяина.

КОГСВОРТ. Нет, нет! Только не туда! Туда тебе нельзя. Пойдёмте лучше в эту сторону.

ЛЮМЬЕР. (приобнимая Когсворта) А ты все еще неплохо танцуешь, дружище!

КОГСВОРТ. А ты все еще неплохо поешь, старина!

ЛЮМЬЕР. Да, есть еще порох в пороховницах! 

Напевая песню и пританцовывая, все уходят. Белль идет следом. Немного задержавшись, разворачивается и поднимается в комнату чудовища. Осматривается там. В спальне появляется Чудовище.
ЧУДОВИЩЕ. (разъяренно) Что тебе здесь нужно!?!? Убирайся отсюда!!! Тебе здесь нечего глазеть!!! Вон отсюда!!! Вон!!! Убирайся!!!

Белль в испуге убегает, и бежит из замка. Выбегают жители замка.
ПОТТС. Что случилось?

ФИФИ. Где Белль?

ЧУДОВИЩЕ. Она убежала.

ЛЮМЬЕР. Как убежала?

ЧУДОВИЩЕ. Я прогнал ее! Нечего было рыскать в моей комнате! Пускай уходит...

КОГСВОРТ. Хозяин, а вдруг с ней что-нибудь случится?

ФИФИ. Бедняжка напугана, а там в лесу могут быть волки!

ЧУДОВИЩЕ. Сама виновата!

ПОТТС. Не сочтите за дерзость, но вы должны вернуть ее!

ЛЮМЬЕР. Да хозяин, немедленно отправляйтесь за ней! 

Раздается волчий вой

ВСЕ. Волки! Хозяин скорее!

Чудовище убегает за Белль.

ПОТТС. Надеюсь, хозяин найдет и вернет Белль!

Раздается снова вой волков.

ФИФИ. Божечки! Надеюсь с ними не случиться ничего ужасного!

ЛЮМЬЕР. Пойдемте на кухню! Оттуда  лучше виден лес!
Убегают на кухню.
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В замок входят Белль и Чудовище. Белль помогает Чудовищу добраться до кресла. 

БЕЛЛЬ. Вот так. Осторожно. Еще немного…

ЧУДОВИЩЕ. (кричит от боли) Ааа!!! Не трогай! Уйди, оставь меня!!!

БЕЛЛЬ.  Никуда я не уйду! Я должна помочь тебе обработать раны.

ЧУДОВИЩЕ.  Не нужно мне помогать! Я сам и без тебя прекрасно справлюсь!

Белль приносит таз с водой и тряпкой. Промывает раны Чудовищу.

БЕЛЛЬ.  Не спорь со мной! Посмотри, ты истекаешь кровью, и если не обработать раны, в них попадет инфекция. И ты можешь умереть!

ЧУДОВИЩЕ.   Ну и пусть! Тебе-то какая разница… Ай!!!
БЕЛЛЬ.   Потерпи немного!.. Я твоя должница. Если бы ты не спас меня от волков, я была бы уже вероятно мертва.
ЧУДОВИЩЕ.   Если бы ты не убежала в лес, мне бы не пришлось тебя спасать!
БЕЛЛЬ.   Если бы ты не вел себя так ужасно, я бы никуда не убежала!

ЧУДОВИЩЕ.   Да, ты права… Я монстр, я плохой…
БЕЛЛЬ.   Все хорошие, когда их в конце концов понимаешь.

ЧУДОВИЩЕ.   Это ты сама придумала?

БЕЛЛЬ.   Нет, прочитала.

ЧУДОВИЩЕ.   Где?

БЕЛЛЬ.  В одной книге.

ЧУДОВИЩЕ.   Ты что, читаешь книжки?

БЕЛЛЬ.    Да, просто обожаю! А ты что не любишь читать?

ЧУДОВИЩЕ.   По-моему это скука смертная.
БЕЛЛЬ.  Что!? С чего ты это взял!? Сколько книг ты прочел за свою жизнь?

ЧУДОВИЩЕ.    Ну… Я… Не читал.

БЕЛЛЬ.   Ни одной!?

ЧУДОВИЩЕ.   Книги это бесполезная трата времени.

БЕЛЛЬ.   Глупенький! Книги – это Магия! В них можно найти столько всего интересного, о чем ты даже не подозревал. Знаешь, в моем городке есть небольшая библиотека, так вот я перечитала почти все книги, которые там есть, а некоторые даже не один раз! Мы бы могли сходить туда вместе и… Ой, прости… Я не подумала…
ЧУДОВИЩЕ.   Не извиняйся.

БЕЛЛЬ.   Вот и всё. Готово.

ЧУДОВИЩЕ.   Белль… Спасибо.

БЕЛЛЬ.   Не за что.
ЧУДОВИЩЕ.  Белль?

БЕЛЛЬ.  Да?

ЧУДОВИЩЕ. Ты…

БЕЛЛЬ.  Что?

ЧУДОВИЩЕ.  Может ты…

БЕЛЛЬ.  Ну что, говори.
ЧУДОВИЩЕ.  Может, ты согласишься отужинать со мной?

БЕЛЛЬ.  Хм...да. Пожалуй, я немного проголодалась. (уходит)
ЧУДОВИЩЕ.  Люмьер!

ЛЮМЬЕР. (появляется)  Да хозяин!

ЧУДОВИЩЕ.  Сегодня я ужинаю с Белль.

ЛЮМЬЕР.  Да хозяин!

ЧУДОВИЩЕ.  Позаботься об этом.

ЛЮМЬЕР.  Да хозяин! Хозяин? Я надеюсь, вы не собираетесь идти на ужин в таком виде?

ЧУДОВИЩЕ.  А тебе не нравится мой вид?

ЛЮМЬЕР.  Нет! Не то, что бы не нравится! Просто раз вы ужинаете с девушкой, то могли бы надеть что-то более элегантное.

ЧУДОВИЩЕ.  Ну... Ладно (уходит)
ЛЮМЬЕР.  Все сюда! Бегом! Бегом! Бегом! 

ПОТТС. Что случилось?

КОГСВОРТ. Чего ты разорался? Мы что горим?!

ЛЮМЬЕР. Народ, у меня потрясающая новость! 

КОГСВОРТ. Что еще за новость?

ФИФИ. Ну говори Люмьер! Не томи!

ЛЮМЬЕР. Сегодня вечером у хозяина будет сви...

КОГСВОРТ. Что сви?

ЛЮМЬЕР. Ну же, сви...

КОГСВОРТ. Свинья?

ЛЮМЬЕР. Свинья – это ты Когсворт! А у хозяина будет сви...

ВСЕ(изумленно). Дание?!

ПОТТС. О боже! Свидание?!

ФИФИ. Свидание! Неужели свидание!

КОГСВОРТ. Свидание? Но с кем?

ЛЮМЬЕР. С тобой Когсворт... Ну разумеется с девушкой!

КОГСВОРТ. С какой девушкой?

ЛЮМЬЕР. Если ты знаешь еще одну девушку, которая случайно забрела в наш замок, то расскажи нам о ней!

КОГСВОРТ. Подождите, Белль? У хозяина свидание с Белль?

ФИФИ. Силы небесные, наконец-то до него дошло.

КОГСВОРТ. Нееет, вы что? Она никогда не согласиться...

ЛЮМЬЕР. Она уже согласилась!

КОГСВОРТ. О Боже! Серьезно?! Это же потрясающая новость Люмьер!

ЛЮМЬЕР. А я о чем говорю! Нужно все устроить в лучшем виде!

ПОТТС. Ну так что мы стоим? Уже почти вечер, у нас мало времени!

ФИФИ. Что будем делать?

ЛЮМЬЕР. Доверьтесь профессионалу. Я знаю толк в свиданиях. Нам нужны стол, стулья, свечи и романтическая музыка, ну и еда. Девчонки это обожают.

ФИФИ. Если все получится, то мы снова все станем людьми!

ЛЮМЬЕР. О да, моя дорогая.
Жители замка поют:
Когда-то давным-давно

Уж не помню сколько прошло

Злые чары настигли наш дом

И все изменилось кругом

Говорящие стулья, шкафы,

Вилки, ложки, посуда, часы

Мы живые, но все-таки вещи

И казалось, что так будет вечно

Припев:
Но мы не сдавались, мы верили что

Однажды разрушим заклятье и вот

Судьба дала шанс нам

Вернуть все как было

Только бы всё 

Только бы всё получилось 

Но мы не сдавались, мы верили что

Однажды разрушим заклятье и вот

Судьба дала шанс нам

Вернуть все как было

Только бы всё 

Только бы всё получилось 

Только бы всё

Только бы всё получилось
ЛЮМЬЕР. Отлично! Все готово.  Дамы, вы ждите хозяина, а мы с Когсвортом позовем Белль.

Картина 6
Появляется чудовище. Одет в костюм.
ПОТТС. О хозяин, вы выглядите восхитительно!

ЧУДОВИЩЕ. Да? А по-моему, я выгляжу как идиот.

ФИФИ. Ну что вы! Она просто сойдет с ума, когда Вас увидит! 

ЧУДОВИЩЕ. Вы думаете?

ФИФИ. Уверяю Вас!

ЧУДОВИЩЕ. Нет, я все-таки переоденусь.

ВСЕ. Нет!!!

ЧУДОВИЩЕ. Вы уверены?

ВСЕ. Да!!!

ЧУДОВИЩЕ. Ох, ну где же она? 

ПОТТС. Не волнуйтесь, она скоро придет.

ЧУДОВИЩЕ. Наверно она передумала и не хочет идти.

ПОТТС. Нет, хозяин, просто девушки всегда немного опаздывают. А вот и она!
Появляется Белль. Одета в бальное платье.
ЧУДОВИЩЕ. Белль...

БЕЛЛЬ. Да?

ЧУДОВИЩЕ. Ты...

ФИФИ. Скажите, что она прекрасно выглядит.

ЧУДОВИЩЕ. Белль, ты прекрасно выглядишь

БЕЛЛЬ. Спасибо.

ЧУДОВИЩЕ. Что дальше?

ПОТТС. Предложите ей присесть за стол.

ЧУДОВИЩЕ. Кхм... Может, присядем за стол?

БЕЛЛЬ. Конечно.

ЧУДОВИЩЕ. (подает ей руку) Прошу.

Они идут к столу. Чудовище отодвигает стул Белль, помогая ей сесть, с подсказки Люмьера.

БЕЛЛЬ. Благодарю.

ЧУДОВИЩЕ. Теперь можно есть?

ФИФИ. Сначала пожелайте ей приятного аппетита

ЧУДОВИЩЕ. Ах, да. Приятного аппетита!

БЕЛЛЬ. Спасибо! И тебе.

Чудовище начинает запихивать руками еду себе в рот.

БЕЛЛЬ. Кхм кхм... (берет вилку и нож, показывая, как правильно нужно есть, чудовище смущенно повторяет за ней)
КОГСВОРТ. Ну что все? Она уже влюбилась в него?

ЛЮМЬЕР. Нет болван, такие дела не терпят спешки. Ну-ка прибавим музыку погромче...
Поют:
ЧУДОВИЩЕ: 

Мир в котором жил я до тебя

Знал только ненависть и боль

Но вновь расцвела душа моя

В миг когда встретился с тобой

Припев:
Так пусть

Кружит этот вальс

И уносит нас от всех тревог 

Сквозь сотни призрачных дорог

Забудь

Обиды и зло

И больше нет пути назад

Я вижу твой счастливый взгляд

БЕЛЛЬ:
Мир в котором жила я до тебя

Был лишь фантазией пустой

Но я наконец-то ожила

В миг когда встретилась с тобой

ВСЕ:
Так пусть

Кружит этот вальс

И уносит нас от всех тревог 

Сквозь сотни призрачных дорог

Забудь

Обиды и зло

И больше нет пути назад

Я вижу твой счастливый взгляд
Белль и Чудовище сидят у него в комнате, что-то рассказывают друг другу и смеются.

ПОТТС. Как думаете, у нас получилось?

ФИФИ. Слышите, они смеются.

ЛЮМЬЕР. Я же говорил, что все будет хорошо. А ты не верил Когсворт.

КОГСВОРТ. Пока рано что-то говорить. Заклятие еще не снято!

ЛЮМЬЕР. Но все к тому идет! А ты не порти момент.

КОГСВОРТ. Я просто констатирую факт!

ПОТТС. Цыц, мальчики, тише.

ЧУДОВИЩЕ. Белль, скажи, ты счастлива?

БЕЛЛЬ. Да, мне очень здесь нравится! Со мной еще никогда не случалось ничего более потрясающего! Это похоже на сон!

ЧУДОВИЩЕ. Я рад. Знаешь, я тоже никогда не испытывал ничего подобного.

БЕЛЛЬ. А я рада, что ты рад. Вот только...

ЧУДОВИЩЕ. Что? Говори не бойся.

БЕЛЛЬ. Я очень скучаю по своему отцу. Это ужасно не знать как он, что с ним. Он, наверное, очень переживает за меня...

ЧУДОВИЩЕ. Ты бы хотела его увидеть?

БЕЛЛЬ. Если бы я могла...

ЧУДОВИЩЕ. Ты можешь...

БЕЛЛЬ. Что?

ЧУДОВИЩЕ. Ты можешь идти, если хочешь.

БЕЛЛЬ. Но я же...

ЧУДОВИЩЕ. Ты свободна. Я не в праве тебя держать. 

БЕЛЛЬ. Ты серьезно?

ЧУДОВИЩЕ. Вполне...

БЕЛЛЬ. Спасибо! Спасибо тебе! (обнимает его) Ты не представляешь, как я тебе благодарна! 

ЧУДОВИЩЕ. Подожди! (достает свой плащ, одевает ее) Вот возьми, а то замерзнешь. Да и пусть тебе хоть что-нибудь будет напоминать обо мне...

БЕЛЛЬ. Спасибо! Но мы не прощаемся, я еще приду к тебе. Обещаю! (убегает)
ЧУДОВИЩЕ. Прощай Белль...

КОГСВОРТ. О, смотрите девушка бежит... Народ!!! Девушка убегает!!!

ВСЕ. Что?!
ПОТТС. Что случилось? Все шло так хорошо!

ФИФИ. Наверно хозяин ее чем-нибудь обидел!

ЛЮМЬЕР. Пойду узнаю. ( поднимается в комнату чудовища) Хозяин. Я извиняюсь, а почему Белль убежала?

ЧУДОВИЩЕ. Я ее отпустил...

ЛЮМЬЕР. Насовсем?!

ЧУДОВИЩЕ. Она обещала, что еще вернется...

ЛЮМЬЕР. Ну, тогда все будет хорошо!

ЧУДОВИЩЕ. Нет, Люмьер... Роза... Когда Белль вернется, она скорей всего уже завянет...

ЛЮМЬЕР. Но тогда...зачем вы ее отпустили?

ЧУДОВИЩЕ. Я…я  люблю ее... 
Поет:

Ты явилась из ниоткуда 

Яркой звездой ворвалась в мою жизнь

Мне без тебя не прожить и минуты

Наконец  я узнал, что значит любить

Любовь моя бесконечна

Но счастье так не вечно

Припев:
И мне остается кричать тебе вслед

Прощай моя радость, моя мечта, моя надежда и любовь

Счастлив смогу быть теперь лишь только во сне

Но наяву мне не быть с тобой 

Белль 

Жизнь жестокая шутка

Подарила надежду и вновь отняла

Но никогда я тебя не забуду

Надеюсь, и ты будешь помнить меня

Любовь моя бесконечна 

Но счастье так не вечно

Припев 2 раза:
И мне остается кричать тебе вслед

Прощай моя радость, моя мечта, моя надежда и любовь

Счастлив смогу быть теперь лишь только во сне

Но наяву мне не быть с тобой 

Белль

Картина 7
Город. Появляется Гастон.

ГАСТОН. Нет. Это просто уму непостижимо! Да кто она такая, чтобы отказывать мне?! Чтобы, какая-то девчонка отказалась от меня? Меня! Да она просто ненормальная. Точно, так и есть. Про нее весь город говорит, что она не от мира сего. Ну нет…  Я должен заполучить Белль. Это уже дело принципа. Я просто так не сдамся. Нужно сделать так чтобы она поняла от чего отказывается! Вот только как?...

Прибегает Морис. Он падает возле него. Пытается отдышаться, бормочет что-то бессвязное.
ГАСТОН. О, Морис. Ты что решил заняться бегом? Вот только в твоем возрасте тебе это уже не поможет.

МОРИС. Т-там...

ГАСТОН. Что т-там?

МОРИС. Т-там ч-чудовище!

ГАСТОН. За тобой гонится чудовище? Ууу… Кажется, наш Морис совсем свихнулся на старость лет (смеется)
МОРИС. Нет. Там в лесу в замке чудовище!

ГАСТОН. Ты что пьян? 
МОРИС. Нет! Я говорю правду! У него Белль!

ГАСТОН. Белль? Хм…
МОРИС. Да! Он держит мою девочку у себя! Вы должны помочь!

ГАСТОН. Если ты, старик, говоришь правду, то это мой шанс! Я спасаю  Белль, и она наконец падает в мои объятья преисполненная благодарности! Отличный ход! Итак, Морис, так где живет это чудовище?

МОРИС. В лесу, в том старом замке. Пожалуйста, спаси её Гастон!

ГАСТОН. Я знаю где это. Ну что же, пойду, погляжу, что там за чудовище такое. (уходит)
МОРИС. Спаси ее, спаси!

Появляется Белль.
БЕЛЛЬ. Папа! (поднимает его) Что ты здесь делаешь?

МОРИС. Белль! Белль ты жива!

БЕЛЛЬ. Да я жива, со мной все хорошо. 

МОРИС. Тебе удалось сбежать оттуда! Не волнуйся дочка. Я уже послал Гастона туда. Он с ним расправится.

БЕЛЛЬ. Гастона?

МОРИС. Да. Не бойся. Больше он нас не тронет.

БЕЛЛЬ. Он же убьет его!

МОРИС. Гастон опытный охотник. Не думаю, что чудовище его убьет.
БЕЛЛЬ. Нет, папа! Ты не понимаешь! Гастон убьет его!

МОРИС. Но это же хорошо! Он больше не сможет никому причинить зла!

БЕЛЛЬ. Нет, папа! Он не такой, он хороший! Я должна идти к нему!

МОРИС. Стой Белль! Ты куда?

БЕЛЛЬ. Прости папа, я должна остановить Гастона. (убегает, Морис за ней)
Картина 8
Замок. Чудовище сидит в кресле. Появляются Гастон. Тихо крадется по замку, осматриваясь. В руках у Гастона ружье.

ГАСТОН. Ну и где же это чудовище? Ого, вот это хоромы!
ЧУДОВИЩЕ. Это мои хоромы. ( чудовище встает и направляется к Гастону)
ГАСТОН. (подпрыгивая от испуга) О, Матерь Божья! Оно еще и говорящее!

ЧУДОВИЩЕ. Чего тебе нужно?

ГАСТОН. Так это... По твою душу пришел...

ЧУДОВИЩЕ. Ну, так попробуй, возьми! 

Чудовище вырывает ружье из рук напуганного Гастона. Берет Гастона за шиворот и швыряет его в разные стороны. В конце концов, прижимает его к стене и начинает душить. Появляется Белль.

БЕЛЛЬ. Стой!

ЧУДОВИЩЕ. Белль! 

Белль бежит к нему на встречу. Чудовище отпускает Гастона. Тот хватает ружье и выстреливает в Чудовище. Чудовище падает.

БЕЛЛЬ. Нет! (подбегает к Чудовищу) Что ты наделал?
ГАСТОН. Я? Но Белль я же сделал это ради тебя! Теперь ты свободна! И можешь отблагодарить меня как следует.

БЕЛЛЬ. Убирайся прочь! Я не хочу больше тебя видеть! Никогда!

ГАСТОН. Но Белль...

БЕЛЛЬ. Не приближайся ко мне!

ГАСТОН. Ладно, я уйду, но ты еще пожалеешь об этом! Сумасшедшая! (уходит)
ЧУДОВИЩЕ. Белль, ты вернулась...

БЕЛЛЬ. Конечно, я же обещала.

ЧУДОВИЩЕ. Я так счастлив, что смог увидеть тебя перед смертью...

БЕЛЛЬ. Нет, не говори так! Ты не умрешь! Все будет хорошо! Слышишь?
Поет:
Я здесь с тобой, я здесь останусь навсегда

Твоей руки не отпущу я никогда

Доверься мне, я наконец свой дом нашла

Когда сюда к тебе пришла

Припев:

Не оставляй меня

Ты очень нужен мне, будь со мой
Ты мне открыл глаза на мир

Мы можем счастливы быть с тобой

Только не умирай

Мне не прожить без тебя и дня

Ты ведь еще не знаешь

Что я люблю тебя

Я люблю тебя

Мой дом здесь рядом с тобой

Ты мне предназначен судьбой

Припев:

Не оставляй меня

Ты очень нужен мне, будь со мной
Ты мне открыл глаза на мир

Мы можем счастливы быть с тобой

Только не умирай

Мне не прожить без тебя и дня

Ты ведь еще не знаешь

Что я люблю тебя

Я люблю тебя

Я люблю тебя

Я люблю тебя
БЕЛЛЬ.  Я люблю тебя…

Превращение…
ЧУДОВИЩЕ. Белль...ты узнаёшь меня? Это я.

БЕЛЛЬ. Да... Это ты! (целуются)
Выбегают жители замка

КОГСВОРТ. Получилось! 

ЛЮМЬЕР. У нас получилось!

ФИФИ. Мы снова стали людьми!

ПОТТС. Заклятье пало!

ЧУДОВИЩЕ. Люмьер! Когсворт!

ВСЕ. Хозяин! 

ЧУДОВИЩЕ. Как я рад снова видеть вас всех!
КОГСВОРТ. Я же говорил, у нас все получится!

Все счастливы, все обнимаются и смеются. Поют:
Мир, где правят надежда и добро

Все заклятия сможет победить

Нам нужно печалям всем на зло 

Лишь верить в чудо и любить

Так пусть

Кружит этот вальс

И уносит нас от всех тревог 

Сквозь сотни призрачных дорог

Забудь

Обиды и зло

И больше нет пути назад

Я вижу твой счастливый взгляд
КОНЕЦ.
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